


DUA SHA’BANIYYA (THE WHISPERED PRAYER OF 
SHA’BAN)

The dua or munajat has been taught by Imam Ali 
(pbuh). 

It contains sublime themes teaching us how to 
beseech Allah, how to tell Him the secrets of the 
heart, how to offer apologies and how to remain 
hopeful. Also in this dua, the meanings of the 
inyterpretation of God’s countenance (Laqa), God’s 
witnessing (Shahood)and God’s nearness (Qurb) 
have been described

DUA SHA’BANIYYA



حِيمِِْ بِسْمِ الِله الرّحْْـٰنِ الرَّّ

DUA SHA’BANIYYA

In the name of Allah, the Beneficient, the Merciful



دٍِ َّمَّّ دٍ وَّآلِ مُُ َّمَّّ ٰ مُُ لِّ عَّلََّ َّّهُمَّّ صَّ َّلل ا

DUA SHA’BANIYYA

O Allah! Send blessing on Muhammad and his Ahlulbayt



ِ َّائِي إذَِّا دَّعَّوْتُكَّ وَّٱسَّْْعْ دُع
ِ َّادَّيتْكَُّ وَّٱسَّْْعْ نِدَّائِي إذَِّا ن

ِ يتْكَُّ َّاجَّ َّيَّّ إذَِّا ن َّل َّقبْلِْ ع وَّأ

DUA SHA’BANIYYA

Respond to my prayer when I pray to You;

listen to my call when I call You; 

and turn to me when I make my submission to You in confidence. 



ِ َّيكَّْ بتُْ إلِ رَّ فَّقَّدْ هَّ
ِ َّكَّ ً ل َّكِينا َّدَّيكَّْ مُسْت َّيَّْْ ي وَّوَّقَّفْتُ ب

َّدَّيكَّْ ثَّوَّابِِ َّا ل ً لِِ اجِيا َّيكَّْ رَّ ً إلِ عا رِّ َّضَّ مُت

DUA SHA’BANIYYA

I have come running to You and am standing before You imploring

You in humility and hoping to get the reward You have for me.



تِِ اجَّ بُُُْ حَّ َّفْسِي وَّتََّ َّمُ مَّا فِِ ن وَّتَّعلْ

DUA SHA’BANIYYA

You know what is in my heart, and You are aware of what I need.



َّبيِ وَّمَّثوَّْايَِّ َّمْرُ مُنقَّْل َّيكَّْ أ َّل ٰ ع فََّْ َّ يََّ مِيِري وَّلا وَّتَّعرِْفُ ضَّ

DUA SHA’BANIYYA

You know my mind and are not unaware of my future and of my present, 



َّتِِ لبِ هَّ بهِِ مِنْ طَّ َّتَّفَّوَّّ َّنْ أبُدِْئَّ بهِِ مِنْ مَّنطِْقيِ وَّأ وَّمَّا أرُِيدُ أ
َّيَِّّ َّل تْ مَّقَّادِيرُكَّ ع رَّ َّتِ وَّقَّدْ جَّ َّرْجُوهُ لعَِّاقبِ وَّأ

DUA SHA’BANIYYA

of what I want to begin my speech with; of the request I would utter, and of the 
hopes I have in regard to my ultimate lot.



َّتِِ َّلانِي تِِ وَّع رِيرَّ ٰ آخِرِ عُمْرِي مِنْ سَّ َّكُونُ مِنِّّ إلََِّ ا ي ِّدِي فيِمَّ ي َّا سَّ ي
ي رِّ َّفعِْي وَّضَّ َّقصِْي وَّن َّادَّتِِ وَّن كَّ زِي َّدِ غَّيْرِ َّ بِي َّدِكَّ لا وَّبِي

DUA SHA’BANIYYA

My Rabb, whatever You have destined for me up to the end of my life, whether 
concerning the open aspect of my life or the hidden aspect of it, is bound to come. 
What is to my advantage and what is to my disadvantage ‐ all my losses and gains 

are in Your hand, not in the hand of anybody else. 



َّرْزُقُنِِ َّّذِي ي نْ ذَّا ٱل َّنِّ فَّمَّ مْت رَّ إلِِٰٰي إنِْ حَّ
َّنصُْرُنِِ َّّذِي ي نْ ذَّا ٱل َّنِّ فَّمَّ لتْ ذَّ وَّإنِْ خَّ

DUA SHA’BANIYYA

My Rabb, if You deprive me, who else will provide me; and if You let me down, who 
else will help me?



ِ طِكَّ خَّ بكَِّ وَّحُلوُلِ سَّ َّعُوذُ بكَِّ مِنْ غَّضَّ إلِِٰٰي أ

DUA SHA’BANIYYA

My Rabb, I seek Your protection from Your anger and from earning Your 
displeasure. 



ِ حَّْْتكَِّ َّأهِْلٍ لرَِّ َّ مُسْت إلِِٰٰي إنِْ كُنتُْ غَّيْر
ِ عَّتكَِّ َّيَّّ بفَِّضْلِ سَّ َّل ُودَّ ع َّنْ تََّ َّهْلٌ أ َّنتَّْ أ فَّأ

DUA SHA’BANIYYA

If I am not fit for gaining Your Mercy, 

You are certainly fit to be generous to me by virtue of Your Magnanimity.



َِّ َّّهَّا حُسْنُ تَّوَّكلُّيِ ع ل َّظَّ َّدَّيكَّْ وَّقَّدْ أ َّيَّْْ ي َّفْسِي وَّاقفَِّةٌ ب َّنِّ بنِ َّأ ِإلِِٰٰي ك َّيكَّْ ل
ِ دْتَّنِّ بعَِّفْوِكَّ َّمَّّ َّهْلهُُ وَّتَّغ َّنتَّْ أ فَّقُلتَّْ مَّا أ

DUA SHA’BANIYYA

My Rabb, I see as if I am standing before You protected by my trust in You. You said 
what befitted You and covered me with Your forgiveness.



ِ ٰ منِكَّْ بذِلٰكَِّ َّوْلََّ نْ أ إلِِٰٰي إنِْ عَّفَّوْتَّ فَّمَّ

DUA SHA’BANIYYA

My Rabb, if You forgive me, then who is more suited than You to do that? 



ليِ َّمْ يدُْنِنِّ منِكَّْ عَّمَّ ل ليِ وَّ َّجَّ َّا أ َّانَّ قَّدْ دَّن وَّإنِْ ك
َّتِِ َّيكَّْ وَّسِيل نبِْ إلِ ارَّ بٱِلذَّّ عَّلتُْ ٱلِإقرَّْ فَّقَّدْ جَّ

DUA SHA’BANIYYA

If the time of my death has come near and my deeds have not still brought me 
close to You, I make this confession of my sins a means of approaching You. 



َّا رِ لَّٰ َّفْسِي فِِ ٱلنَّّظَّ ٰ ن إلِِٰٰي قَّدْ جُرْتُ عَّلََّ
َّا َّمْ تَّغفِْرْ لَّٰ َّهَّا ٱلوَّْيلُْ إنِْ ل فَّل

DUA SHA’BANIYYA

I have been unjust to my soul for I have not looked after it. It will certainly be 
doomed if You do not forgive it.



َّاتِِ ي َّّامَّ حَّ َّي َّيَّّ أ َّل كَّ ع لْ برُِّ َّزَّ َّمْ ي إلِِٰٰي ل
َّاتِِِ كَّ عَّنِّّ فِِ مََّ عْ برَِّّ َّ تَّقطَّْ فَّلا

DUA SHA’BANIYYA

My Rabb, You have always been kind to me during my life time. Therefore do not 
cut off Your favour from me at the time of my death.



َّاتِِِ َّعدَّْ مََّ رِكَّ لِِ ب َّظَّ َّسُ مِنْ حُسْنِ ن إلِِٰٰي كَّيفَّ آي
َّاتِِِ ي َّمِيلَّ فِِ حَّ َّمْ تُوَّلنِِّّ إلِاَّّ ٱلْْ َّنتَّْ ل وَّأ

DUA SHA’BANIYYA

My Rabb, how can I lose the hope, of Your looking kindly, in me after my death, 
when you have always been good to me during my life.



َّهْلهُُِ َّنتَّْ أ َّمْرِي مَّا أ إلِِٰٰي تَّوَّلَّّ مِنْ أ
هلْهُُِ هُ جَّ رَّ ٰ مُذْنبٍِ قَّدْ غَّمَّ َّيَّّ بفَِّضْلكَِّ عَّلََّ َّل وَّعدُْ ع

DUA SHA’BANIYYA

My Rabb, in my case do what befits You and bestow Your favour on me, a sinner 
enwrapped in his ignorance.



َّهْلهُُِ َّنتَّْ أ َّمْرِي مَّا أ إلِِٰٰي تَّوَّلَّّ مِنْ أ
هلْهُُِ هُ جَّ رَّ ٰ مُذْنبٍِ قَّدْ غَّمَّ َّيَّّ بفَِّضْلكَِّ عَّلََّ َّل وَّعدُْ ع

DUA SHA’BANIYYA

My Rabb, in my case do what befits You and bestow Your favour on me, a sinner 
enwrapped in his ignorance.



َّا نيْ ً فِِ ٱلدُّ َّيَّّ ذُنوُبا َّل تَّْ ع تََّ إلِِٰٰي قَّدْ سَّ

DUA SHA’BANIYYA

My Rabb, You have concealed many of my sins in this world.



ىِٰ َّيَّّ منِكَّْ فِِ ٱلأخُْرَّ َّل ا ع هَّ تَِْ ٰ سَّ َّحْوَّجُ إلََِّ َّا أ َّن وَّأ

DUA SHA’BANIYYA

I am in a greater need of their being conceded in the next.



الِِيَِِّْ َّادِكَّ ٱلصَّّ دٍ مِنْ عِب َّحَّ ا لِأ َّمْ تُظْهِرْهَّ إذِْ ل

DUA SHA’BANIYYA

As You have not revealed my sins even to any of Your pious abd,



َّشْهَّادِِ ٰ رُؤُوسِ ٱلْأ َّامَّةِ عَّلََّ َّوْمَّ ٱلقِْي حْنِّ ي َّ تَّفضَّْ فَّلا

DUA SHA’BANIYYA

do not expose me on the Day of Resurrection before everybody.



ليِ لُ مِنْ عَّمَّ َّفضَّْ َّمَّليِ وَّعَّفْوُكَّ أ طَّ أ َّسَّ إلِِٰٰي جُودُكَّ ب

DUA SHA’BANIYYA

My Rabb, Your generosity has expanded my aspiration, and Your forgiveness is 
superior to my deeds. 



ِ َّادِكَّ َّيَّْْ عِب َّوْمَّ تَّقضِْي فيِهِ ب نِ بلِقَِّائِكَّ ي إلِِٰٰي فَّسُرَّّ

DUA SHA’BANIYYA

Therefore gladden my heart by allowing me to meet You on the day You administer 
justice to Your abd. 



َّغنِْ عَّنْ قَّبوُلِ عذُْرِهِِ َّسْت َّمْ ي ارُ مَّنْ ل َّيكَّْ ٱعْتذَِّ ارِي إلِ إلِِٰٰي ٱعْتذَِّ

DUA SHA’BANIYYA

My Rabb, my apology to You is the apology of him who cannot afford his apology 
being not accepted.



َّيهِْ ٱلِْسُِيئوُنَِّ رَّ إلِ َّذَّ مَّ مَّنِ ٱعْت َّكْرَّ َّا أ َّلْ عذُْرِي ي فَّٱقبْ

DUA SHA’BANIYYA

Therefore accept my apology, You the Most Magnanimous of those to whom the 
evil‐doers tender their apology.



َّمَّلِِ ائِي وَّأ جَّ عْ منِكَّْ رَّ َّ تَّقطَّْ عِي  وَّلا مَّ َّيبِّْ طَّ َّ تَُ تِ وَّلا اجَّ َّ تَّرُدَّّ حَّ يإلِِٰٰي لا

DUA SHA’BANIYYA

My Rabb, do not turn down my request; do not foil my desire; and do not cut off 
my hope and expectation of You.



َّمْ تعَُّافنِِِّ تِ ل دتَّْ فَّضِيحَّ َّرَّ َّوْ أ ل دِْنِ وَّ َّمْ تََّ وَّانِ ل دتَّْ هَّ َّرَّ َّوْ أ إلِِٰٰي ل

DUA SHA’BANIYYA

My Rabb, if You had wanted to disgrace me, You would not have guided me; and if 
You had wanted to expose my faults and vices, You would not have kept me safe 

and sound.



ِ َّبهَِّا منِكَّْ ل َّيتُْ عُمْرِي فِِ طَّ َّفْن ةٍ قَّدْ أ اجَّ َّظُنكَُّّ تَّرُدّنُِ فِِ حَّ إلِِٰٰي مَّا أ

DUA SHA’BANIYYA

My Rabb, I do not think that You will turn down my request for that in asking You 
for which I have spent my whole life.



ًِ رْمَّدا ً سَّ ً دَّائِما َّدا َّب ً أ َّدا َّب َّمْدُ أ َّكَّ ٱلِْ إلِِٰٰي فَّل
ِٰ ا تُُِبُّ وَّتَّرْضَّ َّبِيدُ كَّمَّ َّ ي َّزِيدُ وَّلا ي

DUA SHA’BANIYYA

My Rabb, all praise is due to You, always and for ever, growing not diminishing, as 
You like and please



ِ ذْتُكَّ بعَِّفْوِكَّ َّخَّ ذْتَّنِّ بِِرُْمِي أ َّخَّ إلِِٰٰي إنِْ أ

DUA SHA’BANIYYA

My Rabb, if You condemn me for my crimes,



ِ تكَِّ ذْتُكَّ بَِِّغفِْرَّ َّخَّ ذْتَّنِّ بذُِنوُبِ أ َّخَّ وَّإنِْ أ

DUA SHA’BANIYYA

I will cling to Your forgiveness, and if You hold me for my sins, 



ِ َّنِّ أحُِبكَُّّ َّهَّا أ َّهْل َّمْتُ أ َّعلْ َّنِّ ٱلنَّّارَّ أ لتْ َّدخَّْ وَّإنِْ أ

DUA SHA’BANIYYA

I will cling to Your granting pardon. If You haul me into the hell, I will tell its inmates 
that I love You.



ليِ اعَّتكَِّ عَّمَّ غرَُّ فِِ جَّنبِْ طَّ َّانَّ صَّ إلِِٰٰي إنِْ ك

DUA SHA’BANIYYA

My Rabb, if my deeds are too small in relation to how I should obey You, 



َّمَّليِ ائِكَّ أ جَّ فَّقَّدْ كَّبَُُّ فِِ جَّنبِْ رَّ

DUA SHA’BANIYYA

my aspirations are high enough as compared to what I should expect of You.



ًِ رُْوما َّةِ مَُّ َّيبْ َّنقَّْلبُِ مِنْ عِندِْكَّ بٱِلْْ إلِِٰٰي كَّيفَّْ أ
ًِ اةِ مَّرْحُوما َّنِّ بٱِلنَّّجَّ َّنْ تَّقلْبِ نِّّ بِِوُدِكَّ أ َّانَّ حُسْنُ ظَّ وَّقَّدْ ك

DUA SHA’BANIYYA

My Rabb, how can I go away from You unsuccessful and disappointed, when I had a 
high hope that You will be kind enough to send me away enjoying safety and 

deliverance



ِ هوِْ عَّنكَّْ ةِ ٱلسَّّ َّيتُْ عُمْرِي فِِ شِرَّّ َّفْن إلِِٰٰي وَّقَّدْ أ
ِ َّاعدُِ منِكَّْ ةِ ٱلتَّّب كْرَّ َّابِ فِِ سَّ َّيتُْ شَّب َّبلْ وَّأ

DUA SHA’BANIYYA

My Rabb, I have wasted my life committing the crime of forgetting You and played 
havoc with my youth, intoxicated with keeping myself away from You



طِِ خَّ بِيلِ سَّ ٰ سَّ َّارِي بكَِّ وَّرُكُونِ إلََِّ َّّامَّ ٱغْتَِ َّي َّيقْظِْ أ َّسْت َّمْ أ ِإلِِٰٰي فَّل كَّ

DUA SHA’BANIYYA

My Rabb, I did not wake up when I was under a delusion about You and was 
inclined to earn Your displeasure.



ِ َّدَّيكَّْ َّيَّْْ ي َّا عَّبدُْكَّ وَّٱبنُْ عَّبدِْكَّ قَّائِمٌ ب َّن إلِِٰٰي وَّأ
ِ َّيكَّْ مِكَّ إلِ لٌ بكَِّرَّ َّوَّسِّ مُت

DUA SHA’BANIYYA

My Rabb, I am Your abd, son of Your abd. I am standing before You, trying to use 
Your own magnanimity as a means of approaching You.



َّّا كُنتُْ أوَُّاجِهُكَّ بهِِِ َّيكَّْ مَِ لُ إلِ َّصَّّ َّتَّن َّا عَّبدٌْ أ َّن إلِِٰٰي أ
ِ رِكَّ َّظَّ َّائِي مِنْ ن َّّةِ ٱسْتحِْي مِنْ قلِ

DUA SHA’BANIYYA

My Rabb, I am an abd of Yours, I want to rid myself of the sins I used to commit in 
Your presence because I lacked the sense of feeling ashamed that You were looking 

at me.



ِ مِكَّ َّعتٌْ لكَِّرَّ َّطْلبُُ ٱلعَّْفْوَّ منِكَّْ إذِ ِٱلعَّْفْوُ ن وَّأ

DUA SHA’BANIYYA

I request You to forgive me, because forgiveness is a characteristic of Your 
Kindness.



ِ َّتكَِّ َّقلَِّ بهِِ عَّنْ مَّعصِْي َّنتْ وْلٌ فَّأ َّكُنْ لِِ حَّ َّمْ ي إلِِٰٰي ل
ِ بَّّتكَِّ َّحَّ َّنِّ لِِ َّيقَّْظْت إلِاَّّ فِِ وَّقتٍْ أ

DUA SHA’BANIYYA

My Rabb, I was not strong enough to move away from Your disobedience, except 
when You awakened me to Your love. 



ِ مِكَّ الِِ فِِ كَّرَّ كَّرْتُكَّ بإِدِخَّْ َّكُونَّ كُنتُْ فَّشَّ َّنْ أ دتَّْ أ َّرَّ ا أ وَّكَّمَّ
ِ َّةِ عَّنكَّْ َّفْل اخِ ٱلغْ َّوْسَّ َّطْهِيِر قَّلبْيِ مِنْ أ لتِ وَّ

DUA SHA’BANIYYA

I was exactly as You wanted me to be. I am thankful to You for introducing me to 
Your Kindness and purging my heart of the impurities of being inattentive to You.



ِ َّكَّ اب َّجَّ َّهُ فَّأ َّادَّيتْ رَّ مَّنْ ن َّظَّ َّّ ن إلِِٰٰي ٱنظُْرْ إلَِِّ
ِ َّكَّ اع َّطَّ َّتكَِّ فَّأ َّهُ بَِِّعُون لتْ َّعمَّْ وَّٱسْت

DUA SHA’BANIYYA

My Rabb, look upon me as the person whom You called and he responded to You, 
whom You helped by using his services, and he obeyed You.



ِّ بهِِِ َّبعُْدُ عَّنِ ٱلِْغُتََّْ َّ ي ً لا َّا قَّرِيبا ي
َّهُِ ا ثَّوَّاب جَّ نْ رَّ لُ عَّمَّّ َّبخَّْ َّ ي ً لا وَّادا َّا جَّ وَّي

DUA SHA’BANIYYA

The Near One, Who is not far from one who is away from You. The Munificent, 
Who does not withhold His reward from one who hopes for it.



ً يدُْنِيهِ منِكَّْ شَّوْقُهُِ بْ لِِ قَّلبْا إلِِٰٰي هَّ

DUA SHA’BANIYYA

My Rabb, provide me with a heart, the passion of which may bring it near You, 



َّيكَّْ صِدْقُهُِ ً يرُْفَّعُ إلِ انا وَّلسَِّ

DUA SHA’BANIYYA

with a tongue the truth of which may be submitted to You,



قّهُُِ بهُُ منِكَّْ حَّ ً يقَُّرِّ را َّظَّ وَّن

DUA SHA’BANIYYA

and with a vision the nature of which may bring it close to You.



هُْولٍِ فَّ بكَِّ غَّيْرُ مََّ إلِِٰٰي إنَِّّ مَّنْ تَّعَّرَّّ

DUA SHA’BANIYYA

My Rabb, whoever gets acquainted with You, is not unknown; 



لْوُلٍِ َّيهِْ غَّيْرُ مََّ َّل َّلتَّْ ع َّقبْ ذُْولٍ وَّمَّنْ أ َّذَّ بكَِّ غَّيْرُ مََّ وَّمَّنْ لا

DUA SHA’BANIYYA

whoever takes shelter under You, is not disappointed; and one to whom You turn, 
is not a slave. 



َّنِيرٌِ سُْت َّهَّجَّ بكَِّ لَِّ إلِِٰٰي إنَِّّ مَّنِ ٱنتْ
َّجِيرٌ وَّقَّدْ لذُْتُ بكَِّ  سُْت مَّ بكَِّ لَِّ َّصَّ وَّإنَِّّ مَّنِ ٱعْت

DUA SHA’BANIYYA

One who follows Your path is enlightened; and one who takes refuge in You, is 
saved.



ِ أفَّْتكَِّ جُْبنِّْ عَّنْ رَّ َّ تَُّ حَّْْتكَِّ وَّلا نِّّ مِنْ رَّ َّيبِّْ ظَّ َّ تَُ َّا إلِِٰٰي فَّلا ي

DUA SHA’BANIYYA

My Rabb, I have taken refuge in You. Therefore do not disappoint me of Your Mercy 
and do not keep me secluded from Your Kindness.



ِ َّبَّّتكَِّ َّادَّةَّ مِنْ مَُّ ي ا ٱلزِّ جَّ َّتكَِّ مُقَّامَّ مَّنْ رَّ َّهْلِ وِلاي َّقِمْنِّ فِِ أ إلِِٰٰي أ

DUA SHA’BANIYYA

My Rabb, place me among your friends in the position of one who hopes for an 
increase in Your love.



ِ ٰ ذِكْرِكَّ ً بذِِكْرِكَّ إلََِّ ا َّلِْٰمْنِّ وَّلَّٰ إلِِٰٰي وَّأ

DUA SHA’BANIYYA

My Rabb, inspire me with a passionate love of remembering You so that I may keep 
on remembering You, 



ِ َّلِّ قُدْسِكَّ َّسَّْْائِكَّ وَّمَُّ َّاحِ أ وْحِ نََّ تِ فِِ رَّ وَّهَِّّ

DUA SHA’BANIYYA

and by Your Holy Name and Pure Position cherish my cheerful determination into a 
success.



ِ اعَّتكَِّ َّهْلِ طَّ لِّ أ َّنِّ بَِِّحَّ َّقْت َّلِْ َّيكَّْ إلِاَّّ أ َّل إلِِٰٰي بكَِّ ع
 ِ اتكَِّ الِِِ مِنْ مَّرْضَّ َّثوَّْىٰ ٱلصَّّ وَّٱلِْ

DUA SHA’BANIYYA

My Rabb, I invoke You to admit me to the place reserved for those who obey You, 
and to attach me to the nice abode of those who enjoy Your good pleasure ... 



ًِ َّفعْا َّا ن َّمْلكُِ لَّٰ َّ أ ً وَّلا َّفْسِي دَّفعْا َّقدِْرُ لنِ َّ أ فَّإنِِّ لا

DUA SHA’BANIYYA

I can neither defend myself nor do I control what is advantageous for me.



لْوُككَُّ ٱلُِْنِيبُِ عِيفُ ٱلِْذُْنبُِ وَّمََّ َّا عَّبدُْكَّ ٱلضَّّ َّن إلِِٰٰي أ

DUA SHA’BANIYYA

My Rabb, I am Your powerless sinning slave and Your repentant abd. 



ِ هوُْهُ عَّنْ عَّفْوِكَّ َّهُ سَّ ب جَّ فتَّْ عَّنهُْ وَّجْهَّكَّ وَّحَّ رَّ َّّنْ صَّ عَّْلنِّْ مَِ َّ تََّ فَّلا

DUA SHA’BANIYYA

So do not make me one of those from whom You turn away Your face, and whom 
his negligence has secluded from Your forgiveness.



ِ َّيكَّْ اعِ إلِ الَّ ٱلانِقْطَِّ بْ لِ كَّمَّ إلِِٰٰي هَّ
ِ َّيكَّْ ا إلِ رِهَّ َّظَّ َّاءِ ن َّا بضِِي ارَّ قُلوُبنِ َّبصَّْ َّنرِْ أ وَّأ

DUA SHA’BANIYYA

My Rabb, grant me complete severance of my relations with everything else and 
total submission to You.



مَِّ ٰ مَّعدِْنِ ٱلعَّْظَّ َّصِلَّ إلََِّ ارُ ٱلقُْلوُبِ حُجُبَّ ٱلنوُّرِ فَّت َّبصَّْ رِْقَّ أ ٰ تََّ تَّّّ ةِِحَّ

DUA SHA’BANIYYA

Enlighten the eyes of our hearts with the light of their looking at You to the extent 
that they penetrate the veils of light and reach the Source of Grandeur, 



ِ َّّقَّةً بعِِزِّ قُدْسِكَّ َّا مُعَّل َّرْوَّاحُن َّ أ وَّتَّصِير

DUA SHA’BANIYYA

and let our souls get suspended by the glory of Your sanctity.



ِ َّكَّ اب َّجَّ َّهُ فَّأ َّادَّيتْ َّّنْ ن إلِِٰٰي وَّٱجْعَّلنِّْ مَِ

DUA SHA’BANIYYA

My Rabb make me one of those whom You call, and they respond; 



ِ َّلالكَِّ عقَِّ لِْ َّهُ فَّصَّ ظْت وَّلاحَّ

DUA SHA’BANIYYA

when You look at and they are thunderstruck by Your majesty. 



ًِ هرْا َّكَّ جَّ ً وَّعَّمِلَّ ل َّهُ سِرّا يتْ َّاجَّ فَّن

DUA SHA’BANIYYA

You whisper to them secretly and they work for You openly.



َّاسِِ َّي نِّّ قنُوُطَّ ٱلأ ٰ حُسْنِ ظَّ لطِّْ عَّلََّ َّمْ أسَُّ إلِِٰٰي ل

DUA SHA’BANIYYA

My Rabb, I have not allowed my pessimistic despair to overcome my good opinion 
about You, 



ِ مِكَّ ِيلِ كَّرَّ ائِي مِنْ جََّ جَّ عَّ رَّ َّ ٱنقَّْطَّ وَّلا

DUA SHA’BANIYYA

nor did I ever lose my hope of Your benevolence.



ِ َّدَّيكَّْ تنِّْ ل َّسْقَّطَّ َّا قَّدْ أ اي َّطَّ َّتِ ٱلْْ َّان إلِِٰٰي إنِْ ك
ِ َّيكَّْ َّل فَّٱصْفَّحْ عَّنِّّ بُِِسْنِ تَّوَّكلُّيِ ع

DUA SHA’BANIYYA

My Rabb, if my errors have degraded me with You, You may forgive me in view of 
my unqualified reliance on You.



ِ كَّارِمِ لطُْفِكَّ نوُبُ مِنْ مَّ تنَِّّْ ٱلذُّ طَّّ إلِِٰٰي إنِْ حَّ
ِ مِ عَّطْفِكَّ ٰ كَّرَّ َّقيُِْ إلََِّ َّّهَّنِّ ٱليْ َّب فَّقَّدْ ن

DUA SHA’BANIYYA

My Rabb, if my sins have made me unfit to receive Your tender

affection, my firm belief has reminded me of Your Compassion.



ِ َّةُ عَّنِ ٱلِإسْتعِدَّْادِ للِقَِّائِكَّ َّفْل َّامَّتنَِّّْ ٱلغْ َّن إلِِٰٰي إنِْ أ
ِ َّئِكَّ مِ آلا َّعرِْفَّةُ بكَِّرَّ َّّهَّتنِّْ ٱلِْ َّب فَّقَّدْ ن

DUA SHA’BANIYYA

My Rabb, if my disregard for preparations to meet You has put me to sleep, my 
knowledge of Your kind bounties has awakened me.



ِ ٰ ٱلنَّّارِ عَّظِيمُ عِقَّابكَِّ َّانِ إلََِّ إلِِٰٰي إنِْ دَّع
ِ زِيلُ ثَّوَّابكَِّ َّنَّّةِ جَّ ٰ ٱلْْ َّانِ إلََِّ فَّقَّدْ دَّع

DUA SHA’BANIYYA

My Rabb, if Your severe punishment calls me to Hell, the abundance of Your reward 
invites me to Paradise.



َّهِلُِ َّبتْ َّيكَّْ أ َّلُ وَّإلِ َّسْأ َّكَّ أ إلِِٰٰي فَّل

DUA SHA’BANIYYA

My Rabb, I ask You and pray to You earnestly, 



دٍِ َّمَّّ دٍ وَّآلِ مُُ َّمَّّ ٰ مُُ ليَِّّ عَّلََّ َّنْ تُصَّ َّلكَُّ أ َّسْأ َّرْغَّبُ وَّأ وَّأ

DUA SHA’BANIYYA

I desire and request You to show Your favour to Muhammad and his descendants, 



ِ َّنقُْضُ عَّهدَّْكَّ َّ ي كَّ وَّلا َّّنْ يدُِيمُ ذِكْرَّ َّنِّ مَِ عَّْل َّنْ تََّ وَّأ

DUA SHA’BANIYYA

make me one of those who always remember You and never violate the pledge 
they make to You,



ِ َّمْرِكَّ َّخِفُّ بأِ َّسْت َّ ي َّغفُْلُ عَّنْ شُكْرِكَّ وَّلا َّ ي وَّلا

DUA SHA’BANIYYA

who do not fail, to show You their gratitude and do not take Your orders lightly.



ً وَّعَّنْ سِوَّاكَّ مُنحَِّْ َّارِفا َّكَّ ع َّكُونَّ ل َّبهَّْجِ فَّأ كَّ ٱلأ َّلِْقِْنِّ بنِوُرِ عِزِّ ًِإلِِٰٰي وَّأ رِفا
امِِ َّلِ وَّٱلِإكْرَّ َّلا َّا ذَّا ٱلْْ ً ي اقبِا ً مُرَّ ائفِا وَّمنِكَّْ خَّ

DUA SHA’BANIYYA

My Rabb let me be attached to the Light of Your Majestic Glory, so that I may know 
You alone, be away from others, and have a heart fearful of You and an eye 

watchful of You. 



اهِرِينَِّ سُولهِِ وَّآلهِِ ٱلطَّّ دٍ رَّ َّمَّّ ٰ مُُ ُ عَّلََّ ٰ ٱلّلَّّ لََّّ وَّصَّ
ًِ ً كَّثيِرا َّّمَّ تَّسْليِما ل وَّسَّ

DUA SHA’BANIYYA

May Allah's blessing and peace be on Muhammad and those of his descendants 
who are pure.


